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ABRUKA MAJA

TEADE TEADE TEADE TEADE TEADE

KÜLASTAJA MEELESPEA! 

Sinust oleneb, kas looduse väärtused säilivad ka järgmistele tulijatele. Looduse säästmiseks ning 
enda ja teiste hea äraolemise nimel käitu järgmiselt:

◆ püüa tegutseda loodusesse jälgi jätmata. Ära jäta prügi maha!
◆ Pea kinni juhistest ja kaitserežiimi-piirangutest kaitsealal;
◆ säilita siin valitsev vaikus – vali muusika ei sobi loodusesse;
◆ viibi kohalike elanike koduõuel vaid nende loal; 
◆ läbi karjatatava ala matkates sulge enda järel värav ning liigu kariloomi häirimata;
◆ lõket teha ja telkida võid kaitsealal ainult ette valmistatud ja tähistatud kohas tuletegemist lubaval 
ajal, lahkudes kustuta lõke. PEA MEELES! Kui metsadele on antud tuleohu hoiatus, on lahtise tule 
tegemine alati keelatud, ka lõkkealustel.
◆ võid korjata marju, seeni ja muid metsaande, välja arvatud loodusreservaatides ja liikumispiirangu 
ajal sihtkaitsevööndites;
◆ hoia koer looduses liikudes rihma otsas;
◆ mootorsõidukiga liikle ainult selleks ettenähtud teedel. Väljaspool teid on mootorsõiduki või maas-
tikusõidukiga sõitmine lubatud üksnes kaitseala valitseja ja maaomaniku või -valdaja nõusolekul; 
◆ jalgrattaga sõitmine on lubatud mööda teid ja radu; 
◆ kalastamisel ja ujuvvahendiga sõitmisel arvesta kehtivate piirangutega. Harrastuspüügiluba saab 
soetada veebikeskkonnast www.kalaluba.ee;
◆ kui oled leidnud lõhkekeha meenutava eseme, jäta see puutumata, märgista leiukoht ja teata leiust 
kohe hädaabinumbril 112;
◆ keskkonnarikkumisest teata riigiinfo telefonile 1247.

Saarel rännates valmistu ette kohtumiseks rästikute, puukide ja suurema hulga sääskedega!
Kavanda oma matk ette hoolega: Eelista olemasolevaid matkaradasid ja teid, sest ka matkamine koor-
mab keskkonda. Paki oma toit korduvkasutusega karpidesse ja kottidesse, võta kaasa võimalikult vähe 
pakendatud toidukraam. Nii vähendad matkal tekkivaid jäätmeid.

HIKE AND SPARE THE ENVIRONMENT!
To save the nature, behave as follows:
◆ try to act without leaving traces in nature. DO NOT LEAVE ANY WASTE IN THE NATURE!
◆ Follow the instructions and restrictions of the protective regime in the Abruka wildlife reserve;
◆ preserve the silence;
◆ you may hike on yards only with owners permission;  
◆ when hiking through the grazing area, close the gate behind you;
◆ you may make a bonfire in a prepared and marked place, only in the protected area. BEAR IN MIND! If 
there is a warning about the fire danger for forests announced you may not make an open fire anywhere, 
not even on campfire beds.
◆ you may pick berries, mushrooms and plants, that are not under wildlife protection;
◆ in the nature a dog should be on leash;
◆ use a motor vehicles only on designated roads;
◆ cycling is allowed on roads and paths;
◆ you may not fishing without an appropriate permit;
◆ if you have found an item resembling an explosive device, leave it intact, mark the location and report 
the find immediately to the emergency number 112;
◆ if you will see environmental damage, please report to the phone number 1247.

Be prepared to meet vipers, ticks and a lot of mosquitoes!
Plan and prepare your trip carefully: prefer paths and roads already existing, as hiking also burdens the 
environment. Pack your food into reusable boxes and bags, take as little prebacked food with you as possib-
le. So you can reduce the amount of waste arising when hiking. 

1. SADAM / HARBOUR

2. SADAMA PUHKEKOHT LÕKKEASEMEGA / HARBOUR REST AREA 
WITH FIRE PIT

3. SADAMAHOONE, GRILLIKODA JA JÄÄTMEMAJA / HARBOUR 
BUILDING,  GRILL HOUSE AND WASTE HOUSE

4. ABRUKA MAJA JA LAULULAVA / ABRUKA HOUSE AND CHOIR STAND

5. ABRUKA TUULIK / ABRUKA WINDMILL

6. VESIAIA SADAM / VESIAIA HARBOUR

7. KUNAGISE PALVEMAJA ASUKOHT/ FORMER CHAPEL RUINS

8. VANA ELEKTRIJAAM, PRAEGUNE PÄÄSTEJAAM / OLD POWER 
STATION, CURRENT RESCUE STATION

9. VAHASE SADAM / VAHASE HARBOUR

10. VAHASE PUHKEKOHT / VAHASE REST AREA WITH FIRE PIT

11. VAHASE SAARE I JA II HIIDRAHN (LOODUSKAITSEALUNE 
OBJEKT) / 1ST AND 2ND GIANT BOULDER OF VAHASE ISLAND 
(UNDER NATURE CONSERVATION)

12. VAHASE SILM, KUST SAAB JALGSI LÄBI VEE VAHASELE / 
VAHASE CROSSING, WHERE YOU CAN PASS THROUGH THE WATER ON 
FOOT BETWEEN VAHASE AND ABRUKA
13. VAHERAHU NUKAL ASUB ABRUKA I SUURKIVI 
(LOODUSKAITSEALUNE OBJEKT) / 1ST GIANT BOULDER OF ABRUKA 
AT THE END OF VAHERAHU (UNDER NATURE CONSERVATION)

14. MÄNNAREIKA PUISNIIT / MÄNNAREIKA WOODED MEADOW

15. ABRUKA LÕUNATIPP - PITKANINA SÄÄR / THE 
SOUTHERNMOST POINT OF ABRUKA – PITKANINA SPIT

16. PITKANINA POOLSAAR / PITKANINA PENINSULA

17. SUURTÜKIALUSED, NSVL-AEGNE MILITAAROBJEKT / CANNON 
STANDS, A MILITARY OBJECT OF THE USSR

18. NSVL SÕJAVÄE MOONAKELDER / A STORE CELLAR OF THE USSR 
MILITARY 
19. LOOPEALSED / ALVARS

20. RANNANIIDUD / COASTAL MEADOWS

21. METSAPÕLLU PUHKEKOHT / METSAPÕLLU REST AREA

22. HIRVEDE JOOTMISKOHT / DEER WATERING HOLE

23. AINULAADNE KAITSEALUNE SALULEHTMETS / THE UNIQUE AND 
PROTECTED BROADLEAVED NEMORAL FOREST

24. ABRUKA KALMISTU / ABRUKA CEMETERY

25. ABRUKA MAJAKAS / ABRUKA LIGHTHOUSE

26. ABRUKA METSAVAHI RÄNDRAHN (LOODUSKAITSEALUNE OBJEKT) / 
THE RANGER’S BOULDER (UNDER NATURE CONSERVATION)

27. LIPPMAA PÄRN / THE LINDEN OF LIPPMAA

28. ABRUKA MAARJA KABEL / ABRUKA ST MARY’S CHAPEL

29. LINNUVAATLUSTORN / BIRDWATCHING TOWER

30. ENDINE KOLHOOSIAEGNE KESKUSEHOONE / FORMER KOLKHOZ CENTER

             SIIT AVANEB KAUNIS VAADE, SOBILIK LINDUDE VAATLEMISEKS / 
SPECTACULAR VIEW, GREAT FOR OBSERVING BIRDS

                           ABRUKA LOODUSKAITSEALA PIIR / THE BORDER OF ABRUKA 
WILDLIFE RESERVE 

                           ABRUKA HOIUALA PIIR / THE BORDER OF ABRUKA STORAGE AREA

                           KÕNNITAVAD TEED JA RAJAD / WALKABLE ROADS AND PATHS

Abruka Maja on saare vanim hoone 
ning asub saare ajaloolises keskuses. 
Maakivist hoone ehitati 1895. aastal 
mõisa kalasoolamiskuuriks. Hiljem 
elas siin kooliteenija, kelle järgi koht 
sai nimeks Vesimariiu. Kolhoosiajal 
kasutati seda kombainikuurina.

Praegusel kujul taastas hoone Abru-
ka Muuseumi Selts 2004. aastaks. 
Hoonet haldab seltsi järglane Abru-
ka Külaselts. Majas on võimalik tut-
vuda väljapanekutega Abruka kul-
tuuri- ja ajaloost. Seltsimaja juurde 
kuuluvad ka laste mänguväljak 
ning laululava, siin toimuvad saare 
peamised sündmused.

Abruka maja

Abruka House is the oldest building 
on the island, located in its historical 
centre. Built from limestone in 1895 
as the manor’s fish salting shed, it 
was later used as the school caretak-
er’s residence and, during the Soviet 
Era, for storing a combine harvester.

The building was restored by Abruka 
Museum Society in 2004 and is now 
maintained by its successor, Abruka 
Village Society. The House contains 
cultural and historical exhibits of 
Abruka. The area also contains a chil-
dren’s playground and a choir stand 
and is where the island’s main events 
take place.

Abruka house

Majast üle tee asus vana karjamõis, 
kus veel 20. sajandi keskel tegutses 
7-klassiline kool. Hoone ei ole säili-
nud – seda meenutavad vaid künklik 
mõisaase ja endine park selle ümber.

Mere poole jalutades on lähedus-
es Vesiaia sadam ja linnuvaatlus-
torn, sealt edasi põhja poole jäävad 
endise palvemaja asukoht ning 
Suurküla, mille rajasid 1870. a saar-
el maad saanud talupojad. Teisele 
poole seltsimaja jäävad saare ainus 
säilinud tuulik ja lõuna poole kol-
hoosiaegne keskusehoone.

Across the road was the old manor 
building, home to Abruka’s elemen-
tary school until the middle of the 
20th century. The building is now de-
stroyed - a mound marking its former 
location and the surrounding park is 
all that remains.

Within walking distance towards the 
coast are Vesiaia harbour and a bird 
watching tower. The former chap-
el and the main village, founded in 
1870, lie further north. In the oppo-
site direction are the island’s only 
preserved windmill and towards the 
south, the former kolkhoz centre.
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